ESPECIFICACIONES TÉCNICAS  CASETA DE BOMBEO 
Para determinada obra pueden existir especificaciones particulares, las cuales priman sobre las especificaciones generales y pueden complementarlas o modificarlas.
Todas las labores que desarrolle el Contratista en la ejecución de las obras  deberán estar dentro de normas y procedimientos que garanticen la seguridad de su personal, del personal del interventor, del personal de EMPOCALDAS S.A E.S.P y de todas las demás personas autorizadas por EMPOCALDAS S.A E.S.P para transitar dentro del área de las obras y de los particulares, cuando las construcciones se ejecuten en zonas públicas.

  

El Contratista deberá suministrar a su personal cascos, guantes, anteojos, calzado adecuado y cualesquiera otros elementos necesarios para su seguridad, mantendrá en la obra elementos de primeros auxilios, y cumplirá todas las normas referentes a la seguridad laboral que contempla la Ley Colombiana.

Las Especificaciones Técnicas que forman parte integral de estos pliegos de condiciones no constituyen un manual de construcción, y en ellas se concede mayor importancia a las características, requisitos y calidad de la obra terminada, que a la descripción de los procedimientos necesarios para obtener tales resultados, puesto que se supone que el oferente bien conoce las prácticas correctas y aceptables de construcción.

Cualquier duda sobre la interpretación o aclaración de ellas, será resuelta en su momento oportuno por EMPOCALDAS S.A E.S.P 

1. LOCALIZACIÓN Y REPLANTEO

· TRABAJO POR EJECUTAR: Consiste en la localización, nivelación y control permanente de las obras por ejecutar, siguiendo las referencias del proyecto, con la previa aprobación del interventor, de tal manera que ocupen la posición indicada con relación a las estructuras existentes y a los accidentes topográficos. El Contratista será responsable de la correcta localización y el replanteo de las obras de acuerdo con los planos y deberá establecer las referencias adicionales que sean necesarias para la supervisión y control de las mismas. Antes de iniciar la ejecución de cualquiera de las obras y de las diferentes estructuras previstas, el Contratista deberá verificar su localización y las cotas que sean necesarias y entregar al interventor las memorias de cálculo respectivas para su verificación. El Contratista deberá disponer durante la ejecución de las obras del personal, equipos y medios necesarios para la verificación de alineamientos, cotas, rasantes, taludes y en general cualquier medición, así como para la medición de las cantidades obra con fines de pago. Las modificaciones o variaciones que se presenten durante la construcción se llevarán a los planos de construcción y se indicarán claramente los cambios con las nuevas medidas y cotas de nivel, pues el Contratista deberá entregar los planos definitivos de construcción de toda la obra para realizar la entrega y recibo final de la obra.

· MEDICIÓN Y PAGO: La localización y replanteo para las estructuras del sistema se medirá y pagará por metro cuadros (m2) de estructura localizada y nivelada, según el precio consignado en el Ítem correspondiente del formulario de cantidades y precios.

2. DESCAPOTE

GENERALIDADES: Los trabajos incluidos en esta especificación consisten en la realización de todas las operaciones necesarias para el retiro de toda clase de escombros, residuos, basuras y capa vegetal para la correcta nivelación y adecuación del terreno para la construcción de las estructuras.  El material de descapote se deberá usar en primer lugar para el recubrimiento y empradizado de los taludes de los terraplenes terminados.

· MEDICIÓN Y PAGO: el descapote para las estructuras del sistema se medirá y pagará por metro cuadros (m2) de estructura localizada y nivelada, según el precio consignado en el Ítem correspondiente del formulario de cantidades y precios.

3. EXCAVACIONES

· DESCRIPCIÓN: Las excavaciones comprenden el corte y extracción de materiales para la ejecución de fundaciones de estructuras, zanjas para tuberías, drenajes, desagües, en general toda excavación necesaria para la construcción de las obras. El trabajo de excavación consiste en el conjunto de las operaciones de excavar, remover, cargar, transportar y desechar, dentro de las distancias que se fijen de acarreo libre, de todos los materiales de los cortes de acuerdo con las secciones transversales, líneas y pendientes que indiquen los planos o el Interventor. El trabajo incluye además otras actividades tales como entibar, acodalar, entarimar, bombear agua, retirar derrumbes y cualquier otra que se requiera para proteger las excavaciones. El trabajo comprende la excavación y remoción de todos los materiales blandos, orgánicos y rechazables para el uso en las estructuras proyectadas. Incluye la construcción de canales provisionales de drenaje, zanjas interceptoras y acequias, así como el mejoramiento de obras similares existentes y de cauces naturales que sea necesario construir o mejorar para efectuar las excavaciones. Las excavaciones podrán ejecutarse por métodos manuales (pica y pala), de acuerdo con instrucciones y previa autorización por escrito de la Interventoría. Durante el progreso del trabajo puede ser necesario o aconsejable variar los taludes o las dimensiones de las excavaciones mostradas en los planos, previa autorización escrita del Interventor. Como resultado de dichos cambios, cualquier aumento o disminución en las cantidades excavadas, deberán ser ejecutadas por el CONTRATISTA a los precios unitarios establecidos en el contrato para cada uno de los ítems de excavación. En caso que los materiales encontrados a las cotas especificadas no sean apropiados para la cimentación de las estructuras o tuberías (materias orgánicas, lodos, material de relleno sin compactar, etc.) o que sean necesario excavar a una profundidad adicional, la excavación deberá llevarse hasta donde lo ordene el Interventor. Cuando deba emplearse material de préstamo para relleno, este será previamente aprobado por el Interventor. Las excavaciones que no vayan a protegerse con concreto deben hacerse hasta las dimensiones requeridas y terminarse de acuerdo con las líneas y pendientes especificadas, en una forma aceptable para el Interventor. Deben tomarse las precauciones necesarias para conservar el material por debajo de y adyacente a las líneas finales de excavación con el mínimo posible de alteraciones.

Las excavaciones hechas por conveniencia del Contratista, o sobre-excavaciones ejecutadas por él, con cualquier objeto o razón, o resultantes del trabajo, serán por cuenta y costo de este, sin que el Contratante tenga que pagar ningún exceso sobre las líneas especificadas, excepto en donde el Interventor lo haya autorizado por escrito; dichas sobre-excavaciones deberán rellenarse con material aceptable, compactado en la forma y como lo ordene el Interventor y tales rellenos serán por cuenta del Contratista.

No se permitirán voladuras que puedan perjudicar los trabajos o estructuras existentes. Cualquier daño resultante de voladuras indiscriminadas, incluyendo alteraciones o fracturas de materiales de fundación, o que estén por fuera de las líneas requeridas de excavación, deberá ser reparado por el Contratista a su costa y en una forma que sea satisfactoria para el Interventor. Todos los materiales excavados de los cortes, que sean utilizables y necesarios para la construcción o protección de terraplenes, pedraplenes y otras partes de las obras proyectadas en los planos u ordenadas por el Interventor, se deben utilizar en ellas y no pueden ser acarreados fuera de la obra. El Contratista no podrá desechar materiales ni retirarlos para fines distintos del Contrato, sin la autorización previa del Interventor. Si el Interventor así lo ordena, la roca o los materiales de descapote deben almacenarse en sitios accesibles y de manera apropiada para reutilizarlos posteriormente. Los materiales resultantes de los cortes que no vayan a ser utilizados allí mismo, serán colocados en zonas aprobadas por el Interventor y siguiendo sus instrucciones.  Cuando el material excavado sea inadecuado para ser utilizado en los rellenos de la obra, el Interventor determinará el empleo de préstamos de acuerdo con la calidad de los materiales disponibles, las distancias y los costos resultantes a los precios del contrato. El Contratista no podrá desechar materiales utilizables y necesarios para los rellenos o la construcción de terraplenes o pedraplenes. En caso de hacerlo tendrá la obligación de reponerlos con materiales adecuados y sin costo para el Contratante. Las fuentes de materiales, la utilización de los materiales de cada una de las diversas obras del proyecto y las rutas de acarreo deberán ajustarse a planes detallados de trabajo, previamente aprobados por el Interventor.

· DISPOSICIÓN DE LOS MATERIALES: Cuando los materiales producto de las excavaciones llenen los requisitos para ser utilizados en rellenos deberán colocarse lateralmente a las excavaciones, o en los sitios donde vayan a ser utilizados o previamente indicados por el Interventor para formar bancos de almacenamiento. En ningún caso estos materiales podrán ser llevados a sitios de botaderos, a menos que lo determine la Interventoría, pues será de cuenta del Contratista todos los costos que se ocasionen para el reemplazo y acarreo del material faltante para ejecutar los rellenos de las excavaciones abiertas por él y necesarios para terminar las obras. En el caso que los materiales producto de las excavaciones no sean utilizables, el Interventor podrá ordenar acarrearlos a los sitios de botaderos previamente determinados por él. Los materiales colocados lateralmente a las excavaciones ó en bancos de almacenamiento o en botaderos, deben ser nivelados o apilados o compactados (en el caso de materiales de desperdicio) de acuerdo con las indicaciones dadas por el Interventor.

· MEDICIÓN Y PAGO: La medida de las excavaciones se hará por metro cúbico de material excavado, aproximado al decimal, utilizando el método del promedio de las áreas de las secciones extremas entre estaciones. Las áreas se calcularán tomando las secciones que se requieran, según la configuración del terreno, considerando las secciones transversales tomadas antes de ejecutar la excavación y verificadas por el Interventor, hasta las secciones correspondientes definidas en los planos de construcción, con las modificaciones que haya autorizado por escrito el Interventor. Además, el Interventor anotará las profundidades de excavación, indicando las abscisas y sus cotas. En caso que el Contratista efectúe excavaciones por fuera de las líneas del proyecto o de las autorizadas por escrito por el Interventor, se procederá a tratarlas como sobre-excavaciones y por lo tanto no se medirán ni pagarán. Tampoco se medirán las excavaciones cuyos materiales no hayan sido correctamente dispuestos de acuerdo con lo especificado en este Capítulo. Cuando se utilicen entibados, previamente autorizados y debidamente aprobados por el Interventor, se pagarán al precio establecido por la entidad contratante.

Las excavaciones medidas según lo establecido en estas especificaciones serán pagadas al Contratista a los precios unitarios consignados en el formulario de precios de la propuesta.

4. RELLENOS PARA ESTRUCTURAS Y ZANJAS

· DESCRIPCIÓN: Esta especificación comprende las exigencias mínimas para la construcción de rellenos para zanjas de tuberías y rellenos alrededor de las estructuras, hasta los niveles indicados en el Proyecto o señalados por el Interventor, con material común y en los sitios indicados en los planos y los ordenados por la Interventoría.

· MATERIALES DE RELLENO: Los rellenos se clasifican de acuerdo al material utilizado así:

a. Rellenos en material común: Son los rellenos ejecutados con material proveniente de las excavaciones o de bancos de préstamo, el cual debe estar libre de desechos, materiales vegetales, suelos orgánicos, lodo y piedras de diámetro mayor a 0.10 metros.

b. Relleno en material seleccionado: Son aquellos rellenos para los cuales se usa una mezcla densa de grava y arena con un contenido de material que pase el tamiz No. 200 no menor del 5% ni mayor del 15% y con un índice de plasticidad menor de 10. Además deberá estar libre de materia orgánica y en general de cualquier material objetable a juicio del Interventor.

· MEDICIÓN Y PAGO: Los rellenos se medirán en tomando como unidad el metro cúbico con aproximación a un decimal, efectivamente colocado y compactado de acuerdo con lo previsto en estas especificaciones y/o la instrucciones de la Interventoría. El volumen se calculará con base en las variaciones hechas a los niveles y a los anchos autorizados en la excavación, dimensiones debidamente aprobadas por el Interventor. El pago se hará a los respectivos precios unitarios fijados en el Contrato. El precio unitario deberá incluir todos los costos de mano de obra, materiales y equipos, causados en la selección, colocación, riego y compactación del material y el acabado de la superficie. El precio para rellenos con material seleccionado si se requiriera, será el que la entidad contratante disponga de acuerdo a los precios unitarios especificados por ellos. Cuando se necesite material seleccionado, este se cancelará por aparte en los ítems “Relleno en material seleccionado” e incluirá los costos correspondientes a la explotación y transporte al sitio de la obra del material seleccionado debidamente compactado y aceptado por el Interventor. La colocación de este material deberá hacerse en las mismas condiciones estimadas para rellenos en material común. Cuando se necesite material común, adicional para el relleno, este se cancelará por aparte y se pactará  el ítem “Suministro de material común para relleno” e incluirá los costos correspondientes a la explotación y transporte al sitio de la obra del material debidamente compactado y aceptado por el Interventor. Los rellenos que no hayan sido recibidos por la Interventoría por no cumplir con los requisitos de compactación especificados, serán removidos y construidos nuevamente por cuenta del Contratista y sus volúmenes no se tendrán en cuenta para efectos de pago, hasta tanto no sean aceptados por el Interventor. En la medida no se incluirán volúmenes adicionales causados por sobre-excavaciones, derrumbes, por deficiencia en la compactación, en el control de aguas, o por descuidos y hundimientos que el Contratista hubiera podido evitar, a juicio del Interventor.

5. CONCRETO

- DESCRIPCION DEL TRABAJO: Este literal se refiere al suministro de materiales, mano de obra y equipo, y a la ejecución de todo el trabajo concerniente a preparación, formaletas, transporte, colocación, acabados y curación de todas las obras de concreto requeridas en este Contrato. El CONTRATISTA deberá construír todas las estructuras y fundir o prefabricar todo el concreto que se muestra en los planos, o que sea necesario a juicio del INTERVENTOR, para completar las obras. El CONTRATISTA debe instalar en ellas, todas las partes metálicas del proyecto que han de quedar embebidas, mostradas en los planos u ordenadas por EL INTERVENTOR, bien que sean suministradas por el propio CONTRATISTA o por EL CONTRATANTE. El costo de tales trabajos, cuando no esté incluido en una partida específica en la Lista de Cantidades y Precios, se deberá incluír en los precios del Item de concreto a que pertenezcan. En caso que EL CONTRATANTE, por cualquier razón, no entregue oportunamente cualquier elemento que deba quedar embebido en el concreto, el CONTRATISTA deberá dejar un receso en el concreto para posteriormente fundir un concreto de segunda etapa, cuando dicho elemento esté disponible.

- CODIGOS: A menos que se especifique algo diferente, los materiales que componen el concreto, su dosificación, mezcla, transporte, colocación y curación; los ensayos de resistencia y durabilidad, las formaletas, juntas, refuerzos e incrustaciones deben cumplir con los requisitos y las especificaciones establecidas en las normas NTC del ICONTEC (Instituto Colombiano de Normas Técnicas), del A.C.I. (American Concrete Institute P.O. Box 4754 Redford Station, Detroit, Mich, U.S.A.), de la ASTM (American Society for Testing and Materials), y del "Concrete Manual" publicado por el United States Bureau of Reclamation. Los siguientes códigos del ACI son especialmente pertinentes: ACI 214-65, ACI 318-89, ACI 325-58, ACI 347-68 y ACI 350R-83, o su respectiva última revisión. Donde haya discrepancias entre los planos o las especificaciones contenidas en este capítulo y los códigos mencionados, primarán los planos o las especificaciones aquí estipuladas. En general, en caso de diferencias de interpretación o insuficiencia de especificaciones, se seguirá la práctica aceptada por las agencias federales de los Estados Unidos para obras de concreto similares.
COMPOSICION Y MATERIALES: Los concretos deberán componerse de mezclas, por peso, de cemento Portland, agua, agregado grueso y agregado fino. Con excepción de los aditivos impermeabilizante y expansor de que se trata más adelante, el uso de aditivos especiales para acelerar o retardar el fraguado, o para absorber el aire, estará sujeto a la aprobación previa del INTERVENTOR y, si se autoriza, su suministro será por cuenta del CONTRATISTA. El CONTRATISTA preparará las diferentes clases de concreto que se requieran, además de cualesquiera otras mezclas que ordene el INTERVENTOR.

a. Cemento Portland: El cemento Portland debe cumplir con las especificaciones de las Normas NTC 121 y 321 para cemento tipo I. Solo se aceptará cemento de calidad y características uniformes, que no pierda resistencia por almacenamiento en condiciones normales, y en caso de que se transporte en sacos, éstos deberán ser lo suficientemente herméticos, fuertes e impermeables, para que el cemento no sufra alteraciones durante su transporte, manejo y almacenamiento.

b. Aditivos: Cuando el INTERVENTOR ordene la inclusión de un aditivo diferente del impermeabilizante en el concreto, este aditivo se pagará al CONTRATISTA por su precio de costo, puesto en la obra. El costo de mezclar, medir, colocar, etc., los aditivos, se considerará incluido en el precio unitario del concreto. Cuando un aditivo se coloque para conveniencia del CONTRATISTA sin que lo exija el INTERVENTOR, este aditivo no se pagará, requiriéndose en todo caso la aprobación del INTERVENTOR, el cual autorizará su uso solo cuando ello sea estrictamente necesario.

c. Agregados Minerales: Los agregados grueso y fino deberán cumplir con las especificaciones de la norma NTC 174. El tamaño máximo del agregado grueso no deberá exceder de una quinta (1/5) parte de la menor dimensión entre las paredes de las formaletas, ni de las tres cuartas (3/4) partes del espacio libre entre barras de refuerzo o entre éstas y las superficies de las formaletas. En el caso de concreto simple el tamaño máximo no deberá exceder de 38 mm. (1-1/2"). 

d. Agua de Mezcla: El agua para la mezcla de concreto deberá ser limpia y no contendrá ácidos, álcalis, aceites, grasas, sales, materias orgánicas, cantidades apreciables de limos o cualquier otra substancia que pueda perjudicar la resistencia o durabilidad del concreto. En caso de agua de calidad dudosa, deberá sometérsela a prueba de laboratorio para decidir sobre su posible utilización.

6. CLASIFICACION DE LOS CONCRETOS: Los concretos se clasificarán según su resistencia a la compresión a los 28 días, o por las proporciones de mezcla por volumen, como sigue:

Concreto de 21 MPa. (Clase B) Concreto estructural

Concreto pobre 1:4:8 (Clase E) Solado 

Concreto ciclópeo 1:2:4 con 40% de rajón (Clase F) Sustitución

El concreto pobre se usará únicamente como capa de limpieza y sello sobre la superficie del terreno de las fundaciones.

6. ACABADOS: Los costos de acabados deberán incluirse en los respectivos precios unitarios del concreto, cotizado para las diferentes estructuras.

Acabados con Formaletas:

Acabado A-1:

Este acabado se aplica a las superficies en las que es admisible la rugosidad (junto a las cuales se colocará terraplén de relleno u hormigón), o las que de otra forma se mantendrán permanentemente ocultas. No se exige ningún tratamiento aparte de la reparación de hormigón defectuoso. La corrección de irregularidades superficiales se exige sólo para depresiones de más de 25 milímetros. El cubrimiento del encofrado puede ser cualquiera que no deje escapar el mortero al vibrar el hormigón. Los encofrados deben construírse con madera aserrada. Este tipo de acabados se usará en las caras de los muros en contacto con la tierra.

Acabado A-2:

Este acabado será igual o equivalente al obtenido con formaletas buenas de madera cepillada. No se aceptarán salientes, rebabas ni desviaciones visibles. Se usará para el interior de los muros, columnas, vigas, placas y en general, en todo concreto expuesto a la vista. (Definido como "Architectural Concrete" en los textos del A.C.I.).

Acabados sin formaletas o con muy poca formaleta

Acabado S-1:

Acabado rugoso para superficies que vayan a cubrirse, tales como anclajes, macizos, rellenos de concreto, atraques de tuberías, etc.

Acabado S-2:

Acabado liso para superficies permanentes expuestas a la vista o en contacto con el agua. No se aceptarán salientes ni desviaciones visibles. El acabado se terminará con llana o palustre u otra forma aprobada por el INTERVENTOR.

Acabado S-3:

Acabado para pavimentos con textura antideslizante o endurecida. No se permitirá el terminado con llanas o palustres de superficie lisa. La superficie final deberá ser aceptada por el INTERVENTOR, antes de que se complete el fraguado del concreto. En este acabado podrá exigirse estriar los pavimentos para sitios muy pendientes.

Todas las superficies expuestas a lluvia o agua y que en los planos se muestran como horizontales, deberán tener pendientes aprobadas por el INTERVENTOR, que impidan el estancamiento del agua, aún cuando tales pendientes no se indiquen en los planos.

Para los acabados A-2 y S-2 se exigirá que todas las esquinas expuestas sean biseladas.

Cuando los acabados de una parte de concreto sean inferiores a los especificados, el CONTRATISTA deberá repararlos a su costa. EL INTERVENTOR podrá exigir el pulimento de las superficies defectuosas con esmeril u otros medios apropiados.

Si a pesar de las medidas correctivas la calidad de los acabados sigue siendo inferior a lo especificado, se reducirá en diez por ciento (10%) el valor del pago de las fundidas correspondientes.

7. MEZCLAS: Las mezclas se dosificarán por peso, excepto para el concreto Clase E. El diseño estará a cargo del CONTRATISTA quién someterá a la aprobación del INTERVENTOR las diferentes alternativas de mezcla, con los resultados de todos los ensayos de laboratorio de las mezclas y materiales que emplee.

El CONTRATISTA solicitará al INTERVENTOR la aprobación del diseño de las mezclas con suficiente anticipación, para que, en caso de que no sean satisfactorios los resultados, haya oportunidad para estudiar modificaciones. Los ensayos se harán con el tiempo suficiente que permita conocer resultados de compresión de cilindros de prueba que tengan por lo menos siete (7) días de fraguado.

El INTERVENTOR tendrá libre acceso a todos los ensayos. Cuando se tomen cilindros de ensayo, el CONTRATISTA dará aviso oportuno para que el INTERVENTOR pueda hacer la inspección y control en la toma de cilindros y muestras.

El incumplimiento de estos requisitos, podrá ser causa para que el INTERVENTOR no apruebe las mezclas propuestas; si por este motivo se produjeren demoras, éstas serán imputables al CONTRATISTA.

En lo posible, se usarán mezclas de concreto producidas en planta especializada. Si el volumen por fundir y la facilidad de accesos permiten la utilización de este sistema, el INTERVENTOR lo podrá exigir sin que este requerimiento sea motivo de costos extras sobre los precios establecidos en el contrato para el item respectivo. De lo contrario, el CONTRATISTA deberá disponer en la obra de los elementos necesarios para clasificación, lavado, almacenamiento, pesaje y mezclado mecánico de los componentes, de manera tal que se garantice el cumplimiento de las dosificaciones indicadas por los ensayos del laboratorio. Sin embargo, se podrán aceptar materiales ya clasificados y lavados, siempre y cuando hayan sido obtenidos mediante sistemas que garanticen la uniformidad de sus características, lo cual deberá ser certificado y controlado periódicamente por medio de ensayos de laboratorio, sin perjuicio de los ensayos o inspecciones hechas en la obra y de su aceptación por el INTERVENTOR.

8. TRANSPORTE: El concreto deberá transportarse de la mezcladora al sitio de destino tan pronto como sea posible y por métodos que eviten segregación de los materiales y pérdidas de los ingredientes, ó pérdidas en el "Slump" de más de una pulgada. Todo concreto que por permanecer tiempo largo en el equipo de transporte, requiera agua adicional para permitir buena colocación, será rechazado. El plazo máximo entre la introducción del agua a la mezcla y la colocación del hormigón en su posición final, no excederá de treinta (30) minutos. El CONTRATISTA deberá someter a la aprobación del INTERVENTOR, antes de iniciar los montajes de los equipos para preparación de concreto, el planeamiento y características de los equipos y elementos para el transporte de concreto.

Tanto los vehículos para el transporte de concreto desde la mezcladora hasta el sitio de destino, como el método de manejo, deberán cumplir con todos los requisitos de la norma ASTM C-94. La utilización de equipo de transporte no provisto de elementos para mezclar el concreto, sólo se permitirá cuando así lo autorice por escrito El INTERVENTOR y cuando cumpla los requisitos establecidos en las antedichas especificaciones de la ASTM.

9. FORMALETAS:

Materiales

A menos que se especifique algo diferente, las formaletas para superficies expuestas se harán de madera terciada, tablas de fibra prensada, madera machihembreada cepillada y clasificada o metal en el cual los pernos y orificios de remache se han abocardado de tal manera que se disponga de una superficie plana y lisa. Se podrá usar madera sin cepillar para superficies que no hayan de quedar expuestas a la vista o al agua en la estructura terminada. Todas las formaletas deberán estar libres de pandeos y alabeos y estarán completamente limpias cuando se usen por segunda vez.

Diseño

Todas las formaletas se diseñarán teniendo en cuenta la totalidad de las cargas a que hayan de ser sometidas durante el vaciado, el fraguado y el curado del hormigón. El INTERVENTOR podrá exigir la elaboración de planos de taller para la fabricación de aquellas formaletas para las cuales lo considere necesario. EL CONTRATISTA no podrá proceder a su fabricación sin la aprobación del INTERVENTOR, pero tal aprobación no exime al CONTRATISTA de ninguna de sus responsabilidades contractuales.

Las formaletas deberán diseñarse de tal manera que puedan ser retiradas sin causar daños al concreto. Las formaletas se diseñarán en tal forma que puedan removerse de aquellas partes del concreto que se requieren para ser terminadas, sin afectar otras partes del concreto cuyo encofrado se planea remover más tarde. Siempre que sea practicable, las líneas de las formaletas deben guardar concordancia con las líneas generales de la estructura.

Siempre que sea posible, las formaletas deben tener accesos a intervalos no mayores de 3 m., verticalmente; los orificios serán lo suficientemente amplios como para permitir libre acceso para propósitos de inspección y manejo del concreto.

Los amarres metálicos y anclajes dentro de los encofrados deben colocarse en tal forma que se puedan quitar a una profundidad de por lo menos cinco centímetros de la superficie, sin causar daño al concreto. Todos los ajustes de los amarres metálicos deben diseñarse en tal forma que al quitarlos las cavidades dejadas en el concreto sean del tamaño más pequeño posible.

Las formaletas para los bordes o aristas deberán ser chaflanadas. El biselado de los encofrados para ángulos re-entrantes se requerirá solamente cuando específicamente se indique en los planos. Los biseles serán de dos centímetros a menos que se indique algo diferente.

Preparación para el vaciado

Las formaletas serán inspeccionadas por el INTERVENTOR inmediatamente antes de la colocación del concreto. Las dimensiones se revisarán cuidadosamente y cualquier pandeo o alabeo deberá, por lo tanto, corregirse; de igual manera, deberá removerse toda clase de suciedades, aserrín, virutas u otros desechos. Se deberá prestar especial atención a los amarres y abrazaderas y, donde los encofrados aparezcan asegurados insuficientemente o construidos insatisfactoriamente, bien sea antes o durante la colocación del concreto, el INTERVENTOR ordenará la suspensión del trabajo, hasta cuando los defectos hayan sido corregidos a su satisfacción. Las formaletas deben construírse en tal forma que el concreto terminado tenga las formas y dimensiones mostradas en los planos y con los correspondientes alineamientos y pendientes. En las juntas de construcción deben proveerse orificios para limpieza.

Todas las formaletas se tratarán en su interior, antes de la colocación del concreto, con aceite u otro producto especial para formaletas que no manche el concreto, aprobado por el INTERVENTOR. Cuando se use aceite, éste deberá aplicarse antes de colocar el acero de refuerzo. Cuando no se use aceite o producto especial, las formaletas se saturarán de agua.

Remoción de las formaletas

Las formaletas no se removerán antes de expirar el número mínimo de días que se indica a continuación, exceptuando casos específicos autorizados por el INTERVENTOR:


Vigas y losas
14 días

Muros y superficies verticales
7 días

Columnas
5 días

Secciones macizas 
3 día

Cuando en la opinión del INTERVENTOR las condiciones del trabajo lo justifiquen, podrá requerirse que las formaletas se dejen en su lugar por períodos más largos.

Formaletas Superiores

El CONTRATISTA deberá usar formaletas para las superficies del concreto cuyas pendientes sean superiores a quince grados respecto de la horizontal. Para las superficies con pendientes entre quince y treinta grados, estas formaletas consistirán en elementos prefabricados de fácil remoción. Una vez que el concreto se haya endurecido lo suficiente, en forma que no haya posibilidad de corrimiento del mismo, se retirarán las formaletas y se aplicarán los acabados que se especifican para superficies sin formaletas o con muy poca formaleta.

10. COLOCACION DEL CONCRETO

EL CONTRATISTA deberá notificar al INTERVENTOR cuando esté listo para vaciar el concreto en cualquier sitio, con un mínimo de 4 horas de anticipación con el fín de que éste pueda inspeccionar las formaletas, refuerzos, etc. El CONTRATISTA no podrá empezar a colocar concreto en un sitio determinado hasta después de la revisión y aprobación del INTERVENTOR.

El concreto deberá tener tal consistencia y composición que permita su colocación en todas las esquinas ó ángulos de las formaletas y alrededor del refuerzo o de cualquier otro elemento embebido, sin que haya segregación de los materiales. Cada carga de concreto deberá depositarse lo más cerca posible de su posición final, para así poder reducir a un mínimo las posibilidades de segregación. El agua libre en la superficie del concreto colocado deberá recogerse en depresiones alejadas de las formaletas y retirarse antes de colocar una nueva capa de concreto. Este se colocará tan pronto como sea posible y nunca después de 15 minutos de ejecutada la mezcla.

Cuando se coloque concreto sobre una fundación de tierra, ésta deberá estar limpia y húmeda pero sin agua estancada en ella o corriendo sobre la misma. No podrá colocarse concreto sobre lodo, tierra porosa o seca o rellenos que no hayan sido compactados a la densidad requerida por medio de equipos de rodillos o métodos manuales.

Las superficies de roca sobre las cuales vaya a colocarse concreto deberán limpiarse y conservarse libres de aceite, agua estancada o corriente, lodo, basura o fragmentos de roca blanda o semiadherida a ella.

Inmediatamente antes de colocar el concreto se limpiarán cuidadosamente todas las superficies de roca por medio de chorros de aire a presión, cepillo de alambre u otro método aprobado. Las superficies de roca deberán humedecerse continuamente durante un período de 48 horas antes de iniciar la colocación de concreto o mortero sobre ellas. Inmediatamente antes de colocar concreto sobre fundaciones de roca más o menos horizontales, se colocará sobre aquellas una capa de mortero con la misma relación arena-cemento del concreto y con un espesor de más o menos 2 cms., teniendo precaución de hacerlo penetrar en todas las irregularidades de la roca.

El concreto deberá colocarse en capas más o menos horizontales que no excedan de un espesor de 50 cms., a una rata tal que las superficies de concreto que no estén aún terminadas, no se endurezcan y hagan aparecer grietas o planos de debilidad en la unión del concreto y el que le sigue. La rata de colocación no deberá ser tampoco tan rápida que llegue a producir movimientos de la formaleta o desplazamiento y distorsión de las varillas de refuerzo o de los elementos embebidos en la masa. Las losas deberán colocarse en general en una capa y hacer que las vigas, los acuartelamientos y capiteles de columnas, se vacíen monolíticamente con ellas. No se podrá colocar el concreto de una losa sin que hayan transcurrido por lo menos dos horas después de finalizar la colocación de concreto en los muros o columnas que le sirven de apoyo.

El concreto deberá depositarse tan cerca como se pueda de su posición final en la formaleta, de modo que no haya que transportarlo más de 2 metros dentro de la masa. El concreto se colocará con la ayuda de equipo mecánico de vibradores, complementados por labores manuales; en ningún caso podrán usarse los vibradores para transportar concreto dentro de las formaletas. El equipo de vibración deberá ser accionado por electricidad o aire comprimido y ser del tipo interno que opere por lo menos a 6.000 r.p.m. cuando se sumerge en el concreto. Deberá disponerse de un número suficiente de unidades para alcanzar una consolidación adecuada. Sólo podrán utilizarse vibradores exteriores para formaletas, cuando el INTERVENTOR lo apruebe por circunstancias especiales.

La duración de la operación de vibrado será únicamente la necesaria para alcanzar la consolidación requerida sin que se produzca segregación de los materiales. Deberá evitarse que los vibradores penetren hasta las capas inferiores previamente colocadas que ya hayan empezado a fraguar, o en el concreto que no muestre plasticidad durante el vibrado, o en sitios en donde la vibración pueda afectar la posición del refuerzo, o de los sellos de estanqueidad, o de materiales embebidos en concretos que hayan iniciado el fraguado.

La manipulación del concreto cerca de la superficie de la parte superior de una vaciada deberá ser la mínima necesaria para que se produzca el grado de consolidación deseado para esta capa y una superficie rugosa que permita tener buena adherencia con el concreto de la vaciada posterior. No se permitirá vibrado en la superficie, ni cualquier otra operación que tienda a producir una cara lisa en las juntas horizontales de construcción. Las superficies superiores que no sean formaleteadas y que no vayan a cubrirse con concreto o relleno, se llevarán hasta una cota ligeramente más alta que la indicada. Este exceso se quitará con la regla o se le dará el acabado requerido, como se indica en los planos.

Deberá tenerse cuidado especial para evitar la segregación del agregado grueso cuando el concreto se coloque a través del refuerzo.

En el fondo de vigas y losas, en donde la congestión del refuerzo haga muy difícil la colocación del concreto podrá vaciarse una capa de mortero con la misma relación arena-cemento que se usa para el concreto, pero sólo en la profundidad necesaria para cubrir la superficie del refuerzo. Al colocar concreto en cualquier sitio no se permitirá que éste caiga de una altura mayor de 1.50 metros, excepto cuando se tengan medios especiales para evitar segregación.

Cuando haya necesidad de colocar concreto de segunda etapa para embeber elementos metálicos el INTERVENTOR, si lo considera conveniente, podrá exigir que en vez de la capa de mortero de que se habla en la sección citada, se aplique con brocha una capa de material similar al "Sikadur 32 Primer" producido por SIKA; en este evento se pagará al CONTRATISTA este adhesivo, por su costo puesto en obra como si se tratare de un aditivo. 

No se permitirá colocar concreto mientras haya necesidad de hacer voladuras, a menos que lo autorice por escrito el INTERVENTOR. Si fuere necesario hacer voladuras adyacentes a sitios donde ya se haya colocado concreto, se deberá obtener la autorización previa del INTERVENTOR.

11. JUNTAS EN EL CONCRETO

Generalidades: Se dejarán juntas de construcción, combinadas de retracción parcial y construcción y de dilatación en los sitios mostrados en los planos o donde lo indique el INTERVENTOR. El CONTRATISTA ni deberá introducir juntas adicionales, o modificar el diseño o la localización de las juntas mostradas en los planos o aprobadas por el INTERVENTOR, sin la previa aprobación por escrito de este último. En las superficies expuestas, las juntas serán horizontales o a plomo, rectas y continuas a menos que se indique algo diferente.

No se permitirán en ningún caso juntas frías. En el caso de que el equipo sufra daños o que por cualquier otra razón se interrumpa la colocación continua de la mezcla, el CONTRATISTA deberá consolidar el concreto mientras se halle en estado plástico, hasta obtener una superficie con pendiente uniforme y estable; si las operaciones no se reanudan dentro de un período de una hora después de dicha interrupción, se deberá suspender la colocación hasta cuando el concreto haya fraguado lo suficiente para que su superficie pueda convertirse en una junta de construcción, según se especifica más adelante.

a. Juntas de Construcción

Se denominan juntas de construcción a las superficies de concreto sobre o contra las cuales se va a colocar concreto nuevo, en forma de obtener adherencia, y que han llegado a adquirir un grado de rigidez tal que el nuevo concreto no puede incorporarse monolíticamente al concreto anterior.

En adición a las juntas de construcción mostradas en los planos podrán indicarse posteriormente otras juntas de construcción en planos revisados suministrados por el INTERVENTOR durante la ejecución de la Obra. El CONTRATISTA podrá proponer al INTERVENTOR que la localización de las juntas de construcción se efectúe en sitios distintos de los que se muestran en los planos. El INTERVENTOR aceptará las modificaciones planteadas por el CONTRATISTA, únicamente cuando las considere convenientes y se reservará el derecho de rechazar los cambios propuestos. En caso de que el INTERVENTOR acepte la relocalización de juntas de construcción en cualquier parte de una estructura después de que se le hayan suministrado al CONTRATISTA los correspondientes planos de refuerzo, este último deberá revisar dichos planos por su cuenta y someter las respectivas revisiones a la aprobación del INTERVENTOR; cualquier demora que pueda presentarse en el suministro de los correspondientes planos revisados no será motivo de reclamo, por parte del CONTRATISTA, en cuanto a extensiones en el plazo o compensación adicional pecuniaria.

Inmediatamente después de terminar la capa superior de una vaciada, ésta deberá protegerse contra los rayos solares, tráfico de personas, lluvia fuerte, agua corriente, materiales colocados sobre ella o cualquier otra causa que pueda alterar el fraguado del concreto. Las juntas verticales y horizontales en cara expuesta deberán biselarse uniforme y cuidadosamente como se muestra en los planos, y en tal forma que produzcan una buena apariencia.

Al establecer una junta de construcción, (al final de una jornada, por ejemplo) las últimas porciones del concreto deberán tener la mayor consistencia compatible con la colocación, para evitar la formación de lechadas. En caso de formarse lechada de cemento, ésta deberá ser extraída, antes de continuar con la colocación del concreto, por medio de chorros de arena húmeda o escobilla de acero si el concreto tiene menos de dos días de fundido. En caso que el concreto tenga más tiempo de fundido habrá necesidad de utilizar herramientas neumáticas o chorros de arena húmeda a presión para picar la superficie de la junta, después de que el concreto haya fraguado.

Antes de iniciar una nueva vaciada, la operación descrita anteriormente se continuará hasta que toda la lechada, películas, manchas, basuras, concreto de mala calidad o cualquier otro material inconveniente hayan desaparecido de las superficies de la junta. Luego ésta deberá limpiarse cuidadosamente para retirar todo el material suelto antes de hacer la nueva vaciada. Una vez limpia la superficie de la junta, ésta deberá humedecerse cuidadosamente, con el fín de que la humedad no fluya desde el concreto que se va a colocar. Cualquier exceso de agua que se presente, deberá ser retirado de la superficie de la junta antes de iniciar una nueva vaciada.

Después de preparar la superficie de las juntas horizontales y antes de vaciar el concreto, aquellas deberán cubrirse con una capa de mortero de unos dos centímetros de espesor, de la misma relación arena-cemento del concreto, el cual se colocará antes de que fragüe el mortero.

Las juntas verticales de construcción se prepararán por medio de chorros de arena húmeda o equipo neumático en la forma indicada anteriormente.

El picado de una superficie por medio de equipo neumático deberá hacerse en tal forma que no se afloje, quiebre o desprenda cualquier parte del concreto por debajo de la superficie de la junta. Al terminar la operación, la superficie deberá quedar firme y estar en condiciones tales que permita buena adherencia entre el concreto nuevo y el ya colocado.

El agua procedente del lavado de las superficies, no deberán dejarse correr sobre las caras de concreto terminado, para evitar manchas que afecten la apariencia de las mismas.

En las juntas horizontales y verticales de construcción de estructuras adyacentes a aguas o a rellenos, y en donde se indique en los planos o lo ordene el INTERVENTOR, deberán proveerse sellos de impermeabilización de cloruro de polivinilo (PVC), de los tamaños indicados en los planos o de los ordenados por el INTERVENTOR.

Estos sellos serán similares, según lo indicado en cada caso, a los modelos de SIKA V-10, V-15 y 0-22. Para la colocación y manejo de estos sellos se tendrán en cuenta las instrucciones y precauciones que se estipulan más adelante 

b. Juntas combinadas de retracción parcial y construcción

Estas juntas son similares a una junta de construcción, pero en las cuales se deja un receso parcial en la sección del concreto, el cual se llena con material premoldeado, con el objeto de que las grietas debidas a la retracción de fraguado del concreto se presenten en esta sección a propósito más débil que las vecinas.

Este tipo de juntas se usará en las losas de fondo en que específicamente se indique en los planos. Algunas deberán estar provistas de sellos de impermeabilización de PVC o material similar, tal como se indica en los planos.

c. Juntas de Dilatación

Estas juntas serán de expansión y de contracción y se construirán en los sitios y con las dimensiones que se indican en los planos, a menos que se indique o especifique algo diferente. En general, el refuerzo o cualquier otro elemento, excepción hecha de los sellos de impermeabilización, no deberá cruzar las juntas de expansión y contracción.

Donde se muestre en los planos, o lo indique el INTERVENTOR, las juntas de dilatación se pintarán con pintura bituminosa adhesiva, similar al producto IGASOL producido por SIKA, u otro material aprobado. Todas las juntas de expansión llevarán material premoldeado, como se especifica más adelante. El material deberá aplicarse con 24 horas de anticipación a la colocación del concreto adyacente.

La superficies en donde se vaya a aplicar la pintura o el material premoldeado deberán estar limpias y secas antes de su aplicación. Algunas juntas de dilatación deberán estar provistas de sellos de impermeabilización de P.V.C. o material similar, como se muestra en los planos. Estos sellos serán similares al modelo 0-22 producido por SIKA, de 22 cm. de ancho.

Los sellos deberán instalarse de tal manera que formen un diafragma impermeable continuo en cada junta.

No se permitirá la apertura de huecos a través de los sellos; cualquier sello perforado o en malas condiciones, deberá repararse antes de colocar el hormigón a su alrededor.

Durante la colocación de los sellos, se tomarán todas las precauciones necesarias para soportar y proteger los sellos contra averías durante la construcción; cualquier daño que ocurra en los sellos deberá ser reparado por el CONTRATISTA a su costa y de no ser esto posible, deberán ser reemplazados por otros iguales.

El material premoldeado para juntas podrá ser igual o similar al producto IGAS Negro producido por SIKA de acuerdo con los detalles que se muestran en los planos. El material utilizado debe contar con la previa aprobación del INTERVENTOR.

PROFUNDIDAD DE LAS VACIADAS

La máxima profundidad de concreto que se puede colocar en una vaciada será la indicada en los planos o por el INTERVENTOR. En términos generales, y a menos que se indique lo contrario, la profundidad máxima permisible y el tiempo mínimo que debe transcurrir entre dos vaciadas consecutivas será como sigue:

Localización
Profundidad Máxima
Tiempo Mínimo


Concreto para fundaciones en
general.
1.50 m.



24 horas

Columnas
La altura correspondiente.
          

Otros concretos
Como se muestra en los planos o lo indique el INTERVENTOR.
          


12.  ALINEAMIENTOS Y TOLERANCIAS

Generalidades: Las tolerancias que se dan en esta Sección son diferentes de las irregularidades de las superficies, a las cuales se hace referencia en la Sección "Acabados", de estas especificaciones y están de acuerdo con las prácticas modernas de construcción, teniendo en cuenta la influencia que las variaciones de los alineamientos tienen en el funcionamiento estructural o hidráulico de las diferentes obras. Las desviaciones en pendientes, dimensiones o alineamientos de las diferentes estructuras no podrán tener valores mayores a los aquí especificados. Las obras de concreto que excedan las tolerancias especificadas deberán ser reparadas, o destruidas por cuenta y costo de EL CONTRATISTA, cuando el INTERVENTOR lo ordene.

Tolerancia para las estructuras

En la construcción de las obras se permitirán las desviaciones de las líneas prescritas, dentro de los límites que se especifican a continuación:

1)
Variaciones en dimensiones o en distancias, desde puntos de referencia a puntos especiales de una estructura.

En 5 metros 


1.0 cm.
En 10 metros


1.5 cm.
En 25 metros


2.0 cm.

2)


a)
Desviaciones en la vertical con las inclinaciones especificadas, o en superficies curvas de muros, pilas, columnas o salientes visibles.


En 3 metros


0.5 cm.
En 7 metros


1.0 cm..
En 12 metros o más 
1.5 cm. 

b) Error en las cotas de losas, vigas, juntas horizontales visibles


En 3 metros 
0.5cm.
En 10 metros o más
1.0 cm.

c) Error en ejes
0.0 cm.

3) a) En las dimensiones de sección de columnas, vigas, pilas y otros semejantes.

Por defecto
 0.5 cm.
Por exceso
1.0 cm.

b) Espesores de losas, pisos, muros, secciones curvas y otras semejantes.


Por defecto
0.5cm.
Por exceso
1.0cm.



4) Fundaciones para columnas, pilas, muros y miembros semejantes.

Variación de dimensiones en planta

Por defecto
1.0cm.
Por exceso
5.0 cm.

5)
Variación en las dimensiones de apertura o huecos formaleteados

Por defecto


0.5cm.
Por exceso


0.5 cm.

- CURADO Y PROTECCION

Generalidades: El concreto que no haya fraguado deberá protegerse cuidadosamente contra agua corriente, lluvias fuertes, tráfico de personas o equipos, y exposición directa a los rayos solares. No se permitirá fuego o temperatura excesiva cerca a las caras del concreto fresco.

El concreto deberá curarse manteniendo sus superficies expuestas en condiciones constantes de humedad y a una temperatura entre 10 y 30 grados centígrados.

Todas las caras expuestas del concreto deberán curarse por un período no menor de 10 días, inmediatamente después de terminar la colocación del mismo.

El CONTRATISTA no podrá iniciar un vaciado de concreto si el equipo de curado no se encuentra disponible en la obra antes de iniciar las operaciones de vaciado. Solamente en casos especiales se permitirá el curado intermitente por métodos manuales o con mangueras, previa aprobación del INTERVENTOR.

El CONTRATISTA deberá tener en cuenta que el curado y la protección del concreto después de colocado, hacen parte del proceso de fabricación del concreto y por consiguiente los concretos que no hayan sido curados y protegidos como se indica en estas especificaciones, o como lo ordene el INTERVENTOR, no se aceptarán y éste podrá rechazar el pago de ellos cuando los curados no hayan sido satisfactorios, sin que el CONTRATISTA tenga derecho a reclamaciones por este concepto.

El CONTRATISTA deberá hacer el curado en la forma que se indica a continuación:

Curado por Agua

El curado se hará cubriendo totalmente todas las superficies expuestas con tela de costal tupida (gante o arpilleras) permanentemente saturada, o manteniéndolas mojadas por un sistema de tuberías perforadas, de regadores mecánicos u otro medio aprobado, que mantenga las caras del concreto completamente humedecidas, entendiéndose que no se permitirá el humedecimiento periódico de las mismas, sino que éste deberá ser continuo. El agua que se utilice para curado deberá ser limpia y en general debe llenar los requisitos especificados para el agua de mezcla. Todo el equipo que se requiera para el curado adecuado del concreto deberá tenerse listo antes de iniciar la colocación del mismo.

Curado con sellantes

El CONTRATISTA podrá hacer el curado por medio de compuestos sellantes, previa aprobación de EL INTERVENTOR, en cuanto al tipo y características del compuesto que se utilice y al sitio de utilización del mismo. El compuesto deberá conformarse con la especificación ASTM C-309 Tipo 2 y deberá formar una membrana que retenga el agua del concreto. El compuesto sellante se aplicará a pistola o a brocha cuando así lo autorice el INTERVENTOR, y de acuerdo con las instrucciones del fabricante, inmediatamente después de retirar las formaletas y humedecer ligeramente la superficie del concreto hasta que éste no absorba más agua. En caso de utilizar compuesto sellante para el curado, las reparaciones del concreto no podrán hacerse hasta después de terminar el curado general de las superficies, siguiendo las precauciones generales del curado.

INSERTOS

Los elementos que hayan de quedar embebidos en el concreto, tales como varillas de anclaje, Pasamuros, tuberías, o piezas especiales, deberán anclarse firmemente en las localizaciones que se muestran en los planos. Antes de iniciar la colocación del concreto, habrá necesidad de limpiar la superficie de dichos elementos para retirar el óxido, pintura, escamas y cualquier otra materia que impida la buena adherencia entre el metal y el concreto. Una vez hecha la limpieza y antes de vaciar el concreto, se pintarán con una lechada de cemento.

13. LOCALIZACION DE HUECOS: Será de responsabilidad del CONTRATISTA la localización correcta de todos los huecos que sea necesario dejar en las estructuras de concreto. En caso de que alguno, o algunos de los huecos queden desplazados de su verdadera posición, y sea necesario hacer demoliciones, éstas correrán por cuenta de el CONTRATISTA, debiendo quedar la estructura en condiciones aceptables para el INTERVENTOR.

14. REPARACIONES: EL CONTRATANTE podrá aceptar o rechazar los concretos que no cumplan con las especificaciones establecidas en la Sección “Acabados”. Cuando EL CONTRATANTE acepte concretos con acabados defectuosos, éstos se pagarán mediante reducción en el precio equivalente al diez (10%) del valor cotizado, y después que el CONTRATISTA haya hecho la corrección de los defectos a su costa; las reparaciones se llevarán a cabo como aquí se especifica:

La reparación de las imperfecciones de los miembros encofrados deberá llevarse a cabo tan pronto como se haya hecho el retiro de las formaletas y, a ser posible, deberá terminarse dentro de las 24 horas siguientes.

El concreto dañado, que presente cavidades ("hormigueros"), fracturas excesivas, grietas o depresiones superficiales, será desechado y deberá removerse para luego llevar las superficies hasta las líneas prescritas.

CUMPLIMIENTO DE LAS ESPECIFICACIONES

En caso de que la resistencia media de los concretos colocados en obra resulte inferior a la especificada, será opcional para EL CONTRATANTE rechazarlo, ordenando la demolición y reconstrucción a costa del CONTRATISTA de la estructura o parte de la estructura donde se haya utilizado el concreto deficiente, o aceptarlo, pagándolo a un precio inferior al contratado, de acuerdo con la siguiente tarifa:

Para resistencias entre el noventa y cinco (95%) y el ciento por ciento (100%) de las especificadas, una reducción en el precio del diez por ciento (10%).

Para resistencia entre ochenta y cinco (85%) y noventa y cinco por ciento (95%) de las especificadas, una reducción en el precio de veinte por ciento (20%).

Para resistencia entre setenta y cinco (75%) y ochenta y cinco por ciento (85%) de las especificadas, una reducción en el precio de cuarenta por ciento (40%).

Cuando las resistencias sean inferiores al setenta y cinco por ciento (75%), el concreto correspondiente será rechazado, y el CONTRATISTA deberá proceder a su demolición y reemplazo.

El criterio de resistencia media del concreto, se basará en el promedio de las resistencias obtenidas por los ensayos de rotura de cilindros a los veintiocho (28) días, obtenidas para cada parte de la obra colocada en un día y para cada resistencia especificada.

Antes de decidir sobre la aceptación o el rechazo por parte de EL CONTRATANTE del concreto deficiente, el INTERVENTOR podrá ordenar que se tomen muestras de la estructura o que se hagan ensayos de carga conforme a lo previsto en los Códigos pertinentes.

El costo de tomar estas muestras y de hacer los ensayos estará a cargo del CONTRATISTA. La reducción de precios se aplicará a todo el concreto colocado en el día en que se tomaron las muestras. Para la aplicación de lo establecido en este numeral, tanto el CONTRATISTA como el INTERVENTOR llevarán un diario detallado de la localización y cantidad de concreto colocado cada día, con indicación del número de cilindros de prueba representativos de los concretos fundidos.

Toda fundida de concreto que no sea curada de acuerdo con las especificaciones, puede ser rechazada; antes de autorizar fundidas subsecuentes de concreto sobre superficies deficientemente curadas, el INTERVENTOR podrá exigir la remoción a cincel de una capa superficial hasta de cinco (5) cm. de espesor, por cuenta del CONTRATISTA. Los concretos que tengan superficies deficientemente curadas, que no vayan a estar en contacto con fundidas de concreto subsecuentes, y que el INTERVENTOR decida aceptar, se pagarán con descuentos de cinco por ciento (5%) del valor de los concretos respectivos.

CONCRETO POBRE (Clase E)

Este concreto y su dosificación se aceptará por volumen en proporción de 1:4:8. En caso que el CONTRATISTA decida dosificar este concreto al peso, su resistencia a los 28 días será de 10 MPa.

CONCRETO CICLOPEO (Clase F)

En este concreto las piedras que se permite incorporar dentro del concreto 1:2:4 no deben exceder de veinte (20) cm. de tamaño máximo. Se permitirá un promedio de piedras del cuarenta por ciento (40%) por volumen. En caso de que el CONTRATISTA decida dosificar el concreto simple al peso, su resistencia a los 28 días será de 14 MPa.

Se exigirá que las piedras por incorporar en el concreto ciclópeo sean de dureza no inferior a la especificada para los agregados del concreto; que estas piedras sean limpias y que se encuentren totalmente saturadas en el momento de incorporarse al concreto. El incumplimiento de este requisito de saturación implicará una reducción de quince por ciento (15%) en el precio para este concreto.

Todas y cada una de las piedras deberán quedar totalmente rodeadas por concreto, sin que la distancia entre dos piedras adyacentes sea menor de 5 cm. El concreto deberá vibrarse al mismo tiempo que se agreguen las piedras, a fín de obtener una masa uniforme y homogénea.

MEDIDA Y PAGO: El volumen de los concretos se medirá en metros cúbicos, con aproximación a centésimos, con base en los contornos netos mostrados en los planos u ordenados por el INTERVENTOR, o hasta las líneas de pago de las excavaciones, cuando el concreto va colocado contra o sobre ellas. El concreto colocado en exceso o para conveniencia del CONTRATISTA, no será medido para el pago. Al hacer las medidas para la cubicación del concreto, se descontarán los volúmenes ocupados por huecos, cajas, conductos o materiales embebidos, cuya sección transversal sea mayor de 500 cm2., o cuyo volumen sea mayor de 0.15 m3.

Las juntas de construcción no se medirán y por lo tanto no tendrán pago por separado y su costo deberá incluirse dentro de los de la colocación del concreto.

Cuando cualesquiera de las juntas antes mencionadas, estén provistas de sellos de impermeabilización de PVC, éstos se medirán por su longitud en metros lineales, con aproximación a un décimo, instalados a satisfacción del INTERVENTOR y para cada uno de los tamaños de los sellos.

El volumen del concreto usado para los elementos prefabricados no se medirá para efectos de pago. Su costo deberá incluirse en el ítem correspondiente al suministro e instalación de cada uno de tales prefabricados, como se especifica más adelante.

El pago correspondiente a los concretos se hará con base en los volúmenes de obra determinados de acuerdo con lo anteriormente especificado, y con los precios unitarios establecidos por el CONTRATISTA en su propuesta, para las diferentes estructuras y clases de concreto estipulado en la Lista de Cantidades y Precios.

El precio unitario que se establezca para los diferentes concretos deberá incluir el costo de equipos, herramientas, materiales, mano de obra, y demás costos necesarios para suministrar, transportar, mezclar, vaciar y curar el concreto de acuerdo con estas especificaciones. También incluirá los gastos de suministro, erección y retiro de formaletas y obra falsa necesaria, acabados, pruebas de laboratorio y demás costos necesarios para completar las obras de concreto en todos sus detalles, como se indica en los planos o lo indique el INTERVENTOR.

15 . ACERO DE REFUERZO

15.1 GENERALIDADES: La siguiente especificación se refiere al suministro, figuración y colocación del acero de refuerzo que sea necesario, según lo indicado en los planos, cuadros de despiece o lo ordenado por el INTERVENTOR.

15.2 CONDICIONES GENERALES: El material que se utilice será de barras de acero al carbono para hormigón armado de resistencia baja o alta según se indique en los planos. Todas las barras serán corrugadas. El acero será de alta resistencia tanto para las barras como para las mallas electrosoldadas.

15.3 SUMINISTRO, FIGURACION Y COLOCACION: EL CONTRATISTA debe suministrar la totalidad del acero de refuerzo necesario, incluyendo soportes, barras de suspensión, espaciadores, etc., que se necesiten para la correcta colocación del refuerzo. Deberá colocar los elementos que deban quedar total o parcialmente embebidos en el concreto.

El corte y figuración de barras se hará según lo indicado en los planos y cuadros o lo ordenado por el INTERVENTOR. Todos los hierros se deben cortar en su longitud exacta y doblarse en frío, según las formas y dimensiones requeridas.

Los ganchos, dobleces, traslapos, tolerancias y recubrimientos, deberán hacerse de acuerdo con lo indicado en los planos y en su defecto con las estipulaciones del reglamento NSR-10, vigente.

Al acero, deberá estar libre de toda suciedad, escamas, polvo, lodo, pintura, aceite o cualquiera otra materia extraña que pueda perjudicar su adherencia con el concreto.

El refuerzo se colocará con exactitud, según lo indiquen los planos o lo ordene el INTERVENTOR. Las barras deberán asegurarse firmemente en las posiciones indicadas, de manera que no sufran desplazamientos al colocar el concreto. Se debe tener especial cuidado para prevenir cualquier alteración del refuerzo que sobresalga del concreto colocado.

Antes de fundir el concreto, el INTERVENTOR inspeccionará y aprobará la figuración y colocación del acero de refuerzo, conforme la disposición que se indica en los planos y las cantidades y diámetros de los cuadros de despiece.
15.4 RECUBRIMIENTOS: En las vigas y columnas los recubrimientos libres quedan fijos por el tamaño de los flejes o estribos. En las demás estructuras el recubrimiento libre será el que se indique en los planos; en caso que no se especifique en los planos, los recubrimientos mínimos serán:
Para muros y losas de fondo, en las caras que estén contra agua o tierra: 7 cm.

Para placas de cubierta: 
4 cm.

- MEDIDA Y PAGO: El acero de refuerzo se medirá por los kilogramos colocados, con aproximación a centésimos, según se deduzca de los planos y de los cuadros de despiece. No se medirán para el pago, el peso de los alambres, amarres, separadores, desperdicios, etc., cuyos costos deberán incluirse en los precios unitarios de la Lista de Cantidades y Precios. El cálculo del peso se hará con base en la tabla de pesos nominales dada a continuación:


Barra No.
Diámetro
Peso Nomin

  (pulg)
    (Kg/m.)


2
1/4
0.25

3
3/8
0.56

4
1/2
1.00

5
5/8
1.55

6
3/4
2.24

7
7/8
3.04

8
  1
3.97


El pago del suministro y colocación de Acero de Refuerzo se hará con base en el peso del acero colocado, determinado como se indica en el numeral anterior, y en los precios unitarios establecidos para el efecto en la Lista de Cantidades y Precios por el CONTRATISTA en su Propuesta.

El precio unitario por kilogramo de acero colocado, deberá incluir los costos de suministro del acero de refuerzo, soldaduras y alambre para amarres, transporte, corte, figuración, colocación y amarre, espaciadores, desperdicios, utilización de equipo y herramientas, mano de obra total, para suministrar y colocar el acero de refuerzo de acuerdo con los detalles indicados en los planos, cuadros de despiece, estas especificaciones y lo ordenado por el INTERVENTOR.

16 . MAMPOSTERÍA

GENERALIDADES: Los elementos que se utilicen en la construcción de las diferentes mamposterías deben garantizar los coeficientes de trabajo requeridos y tener las dimensiones uniformes y superficies limpias. Los muros deben quedar perfectamente plomados, alineados y formando los ángulos indicados en los planos. La unión de las juntas, tanto vertical como horizontal deben ser uniforme y su espesor será de 2.0cm y nunca debe eliminarse el mortero de la Junta vertical. Las sucesivas hiladas tienen que quedar a plomo, hilo, nivel y de manera tal que las Juntas del aparejo aplicado coinciden en toda la altura de los muros. En general los muros deben plomarse o hilarse por una sola cara (preferiblemente la exterior) exigiéndose por esto la mayor uniformidad en las dimensiones del material. Se exigirá que la construcción de los muros se ajuste a las medidas precisas que aparezcan en los planos, sobre todo en los vanos de puertas o ventanas, antepechos, columnas, columnetas, remates de muros, etc. y que en las intersecciones se traben convenientemente las sucesivas hiladas en los cruces, encuentros o esquinas. No se permitirá preparar mortero sobre residuos de mezclas, ni se agregará arena, cemento o agua a los que se estén utilizando.

17    Muro Ladrillo Común Revitado.

DESCRIPCIÓN: Se refiere este Ítem al suministro de materiales, mano de obra y el equipo necesario para la técnica ejecución de los trabajos de mampostería en los sitios indicados en los planos o donde indique la Interventoría, según los siguientes tipos:

Muros en soga (revitados) para divisiones interiores y exteriores en ladrillo farol común sucio con un espesor menor a 0.12 m. de ancho (según indiquen los planos) teniendo en cuenta el tipo de ladrillo que se consigue en la zona. 

MATERIALES: Para este tipo de muros se usará ladrillo cerámico, cocido, según lo indiquen los planos, cortados a mano, a máquina. Los espesores de los muros variarán de acuerdo con dimensiones indicadas en los planos. Los ladrillos se pegarán con mortero 1:3.  El ladrillo será compacto, de aristas vivas y caras planas, bien cocido, no presentará grietas que afecten su resistencia a la rotura. La Interventoría será muy estricta en cuanto al ladrillo utilizado.

El mortero 1:3 debe tener las siguientes características:

- Excelente adherencia.

- Durabilidad y resistencia a agentes exteriores agresivos.

- Resistencia a la comprensión de 2500 psi.

- Bajo encogimiento para evitar fisuras.

- Buena apariencia, uniformidad de color, uniformidad de mezcla.

- Trabajabilidad mínima requerida.

- Retención adecuada del agua.

EJECUCIÓN.

Antes de su colocación, los ladrillos deben humedecerse con agua hasta obtener un alto grado de saturación. Todos los muros deberán llevar la primera hilada perfectamente nivelada. Las juntas deben tener 1 1/2 cm. de espesor máximo. Deben trabarse cuidadosamente entre sí y con los materiales adyacentes. Los muros de ladrillo serán revitados.

HERRAMIENTA Y EQUIPO: Palustre, regla, escuadra, nivel, hilo, ranuradores, plomada, cincel, hachuela, llana, flexómetro, mezcladora, coche, malacate, vibradores, cortadora de disco, escalera, andamio.

MEDIDA Y PAGO: Esta mampostería se pagará en m2 y comprende la totalidad del área de unidad de operaciones, depósito y almacenamiento de arena. En la totalidad de las unidades de medida construidos se descontarán los vanos de cualquier magnitud. El pago de los muros incluye todos los materiales, transporte, equipo, mano de obra y cualquier otro trabajo necesario para completar esta actividad.

18  CUBIERTA EN TEJA DE ASBESTO CEMENTO

DESCRIPCIÓN: Consiste n la ejecución de las cubiertas de acuerdo con los planos y las instrucciones del INTERVENTOR. Debe ser en teja ondulado de asbesto cemento o fibro cemento sobre estructuras metálicas, y con las pendientes indicadas. 

EJECUCIÓN: Cuando se especifiquen cubiertas en tejas o plaquetas de asbesto cemento, se seguirán las instrucciones de la respectiva casa fabricante en cuanto a despuntes, colocación, traslapos, pendientes, cortes, amarres, sellos y ganchos. Deben prever a demás de la teja, los caballetes de teja ya sean estos fijos o articulados, claraboyas o ventilación y todos los accesorios necesarios para garantizar no solo la correcta instalación de todos los elementos de asbesto cemento, sino también la impermeabilidad y la ausencia de goteras. No se podrá colocar ningún elemento de asbesto-cemento que presente roturas o perforaciones.

MATERIALES: Se usará la teja ondulada de asbesto cemento en largos indicados y todos los accesorios recomendados por el fabricante. Más la teja de barro que va sobre esta y serán de tipo común, no vitrificadas y de dimensiones adecuadas para ser colocadas entre las ondas de las de asbesto, del diseño y tamaño recomendado por el fabricante.

EQUIPO Y HERRAMIENTA: Hilos, niveles, martillos, escuadras, metros, destornilladores, alicates, tenazas, sierras, caladora, serrucho, segueta rayador, limas, taladro, berbiquí, tijeras, palustres, etc. Andamios, escaleras, malacate, manila, carreta, estiba.

MEDIDA Y PAGO: Se pagará por metro cuadrado de superficie colocada a entera satisfacción de la INTERVENTORIA, incluyendo los aleros y lo que cubren los caballetes, limatesas, etc. Se incluirá las tejas tanto de asbesto-cemento, caballetes, accesorios varios, ganchos, amarres, mano de obra, herramientas, andamios. Se aclara que se medirá la superficie en todo su desarrollo y no por su proyección horizontal. 
19 . CERÁMICA SOBRE MUROS, MESÓN Y ENTREPAÑOS.

GENERALIDADES: El trabajo cubierto por este numeral comprende la colocación de enchapados en cerámica, los cuales serán ejecutados en los ambientes señalados, con las dimensiones y detalles mostrados en los planos, de conformidad con las instrucciones del Interventor y acogiéndose en todos los casos a las recomendaciones del fabricante y a los cuidados especiales que deban tomarse para su uso y protección durante la construcción.

DESCRIPCIÓN: Consiste en el revestimiento de muros con baldosines de cerámica tipo Pared Egeo de Corona o similar de 0.20x0.20m aproximadamente y tipo loft de corona 0.20x0.20mt color naranja o similar, e instalados técnicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

EJECUCIÓN Y MATERIALES: La superficie a enchapar debe quedar plana. El baldosín debe adherirse a la base suficientemente para que no se desprenda. El color final de la superficie debe ser homogéneo, sin manchas visibles. El mortero de base debe mezclarse en una relación 1:5. Usar arena de revoque lavada. La lechada para el emboquillado debe elaborarse con una mezcla de cemento y bióxido de titanio (preferiblemente al blanco de zinc) en una relación 1:20 (dióxido y cemento). Si se usa blanco de zinc la relación será 1:10. La superficie sobre la cual se va a aplicar el mortero de base, debe ser porosa y estar suficientemente húmeda. El baldosín debe sumergirse previamente en agua entre 6 y 12 horas. El mortero se aplica en un espesor mínimo de 2 cm. y se pule con llana de madera. El mortero de base se deja afinar durante 15 minutos, se espolvorea cemento sobre la superficie y se estampilla el baldosín, dejando una ranura de 2mm entre las piezas (espesor de una hoja de sierra). La pieza se ajusta con golpes suaves para lograr una penetración de 2mm en el mortero de base. Luego se pasa un cepillo mojado por las ranuras para retirar los residuos de cemento y se limpia la superficie con una esponja húmeda. En los extremos de las superficies deben dejarse ranuras entre 3 y 5mm. Se utiliza la lechada ya especificada, añadiendo agua suficiente para darle una consistencia que penetre, pero que no sea excesivamente líquida; no se deben llenar las ranuras perimetrales. La aplicación se hace con brocha. Cuando comience el fraguado, se limpia con estopa húmeda. Si las superficies deben ser impermeables, al mortero de base debe agregársele el impermeabilizante integral.

MEDIDA Y PAGO:  La unidad de medida y pago será el metro cuadrado (m2) para muros,  mesón y entrepaños.
20. GUARDAESCOBA EN TABLETA DE GRES GRAFILADA.

DESCRIPCIÓN: Será ejecutado en los ambientes de pisos terminados en tableta de Gres Grafilada, siguiendo estas especificaciones y de conformidad con los detalles suministrados en los planos de diseño o las indicaciones de la interventoría.

EJECUCIÓN: Cortar el piso de tableta de Gres Grafilada después de su primera pulida para dejar la faja especificada para el guardaescoba. Sobre el muro humedecido y después de haber picado los remates del revoque, se colocará una capa de mortero 1:3 hasta nivelar con la superficie revocada. En su defecto el guardaescoba será de 10 cm x 1.5 cm de espesor aproximadamente, con el borde superior redondeado, utilizando mortero de cemento y arena fina lavada en la proporción 1:1 combinado con color mineral, de acuerdo con el tono seleccionado, adosándolo fuertemente con palustre, espátula o llana metálica, cuidando dar la forma, filos, medias cañas, niveles y acabados consignados en los detalles, evitando porosidades o rebabas en la superficie. Antes del fraguado se limpiará con agua y esponja y se protegerá debidamente. Transcurridos quince (15) días después de fraguada totalmente la mezcla, se procederá al esmerilado con máquina pulidora, hasta obtener una superficie tersa y regular a plena satisfacción de la Interventoría. En las esquinas y en las uniones con los marcos de las puertas se acolillarán las piezas y se resanarán los empates, cuidando que los empalmes queden estéticamente aceptables sin que se perciban uniones de mortero. Se resanarán los poros con cemento blanco o pigmentado según el caso. La mezcla para la pasta deberá ser bien proporcionada, hecha a mano, plástica, pero tan húmeda que fluya. De todas maneras el Contratista deberá garantizar un excelente acabado a satisfacción del Interventor. El acabado final del guardaescobas, tanto en lo tersa de la superficie, como en el color y el brillo, deberá ser similar al de la Tableta; su pulida debe realizarse con una máquina adecuada para este tipo de labor.

21. PISOS DE TABLETA DE GRES GRAFILADA.

DESCRIPCIÓN: Se refiere a la colocación de tabletas de gres grafiladas de 0.30m x 0.30m aproximadamente de calidad igual o similar al formato estipulado en planos con dilatación en cemento de acuerdo a los planos localizados en los espacios internos de Unidad de Operaciones (Deposito).

EJECUCIÓN: Sobre la base de concreto, que será suficientemente grueso para garantizar la adherencia, se colocará una capa de mortero de cemento y arena mezcla 1:4 de un espesor mínimo de 3 centímetros sobre la que se colocará la tableta presionando cada pieza firmemente teniendo especial cuidado en la hilada de las tabletas para obtener una buena apariencia. Antes de colocar el mortero deberá el piso de concreto, por lo menos durante ocho (8) horas ser humedecido y las tabletas de ladrillo de gres sumergidas en agua por el mismo periodo. Encima de la tableta, para llenar las juntas, se echará una lechada de cemento gris con color mineral rojo, aprobado por el Interventor y en cuanto esta lechada adquiera su fraguado inicial se lavará cuidadosamente el piso para retirar el exceso de lechada. El piso no podrá, darse al tráfico hasta 15 días después de colocado y las labores anteriores deben hacerse desde puentes adecuadamente colocados. La tableta podrá colocarse hilada o trabada según se indique en los planos y/o especificaciones particulares.

MATERIALES: Tableta gres grafilada de 0.30m x 0.30m aproximadamente de Mancesa tipo Tradición o similar según se especifica en planos, don dilatación de 2 cm en cemento gris. Serán de textura grafilada, acabado y densidad uniformes sin ningún tipo de deformación y sin despuntes. Cemento gris, cemento blanco, mortero de pega 1:3 y color mineral.

HERRAMIENTA Y EQUIPO: Hilos, palustre, martillo de caucho, nivel, recipientes plásticos, llana dentada metálica o plástica, escantillón para cuadrar las distancias entre las tabletas, cincel, cepillo, estopa, trapeador y máquina cortadora.

MEDIDAS Y PAGOS: El piso de tableta de gres se medirá y pagará por metros cuadrados ejecutados de acuerdo con los planos y las órdenes del Interventor, el precio deberá incluir el valor de todos los materiales, mano de obra y equipo necesarios para la entrega del piso de tablón a satisfacción del Interventor, donde se incluirá la colocación de rejillas de desagües en los espacios indicados en los planos de detalle. 
22 REJILLA SIFÓN PISO.

DESCRIPCIÓN: Corresponde a la instalación de una rejilla de piso metálica de acuerdo a especificaciones de los planos o con visto bueno de la Interventoría, en espacios sanitarios o zonas húmedas de área de lavaplatos y donde especifiquen los planos de diseño arquitectónico e hidrosanitarios.

23. ACCESORIOS SANITARIOS

a. Lavaplatos en acero inoxidable.

DESCRIPCIÓN: Este ítem hace referencia a los pozuelos o lavaplatos en acero inoxidable integrados al mesón de concreto enchapados en cerámica, con dimensiones aproximadas de 0.40m x 0.50m aproximadamente y de una profundidad superior a 0.25m con grifería tipo Loira de Grival o similar a satisfacción del Interventor. Los lavaplatos y sus accesorios deben ser resistentes a fuertes cambios de temperatura o soluciones alcalinas y al impacto.

MEDIDA Y PAGO: Se hará por unidad, incluye suministros, instalación, materiales de pega, colocación de accesorios necesarios para el correcto funcionamiento: Griferías, rejillas, etc. 

b. Lavamanos 

GENERALIDADES: Suministro e instalación lavamanos de sobreponer tipo Marsella color blanco, de Corona o similar e incluirá todas las partes complementarias con las que estos son despachados de la fábrica, incluyendo la grifería de la línea Piscis tipo grival o similar, sifón para desagüe, las mangueras (griflex) y todo lo necesario para su adecuada instalación y funcionamiento, adicionalmente deben protegerse contra ralladuras, los cuales se empotrarán en los lugares indicados en los planos de acuerdo a las recomendaciones del fabricante. Antes de la adquisición de los lavamanos por parte del contratista, estos deben ser aprobados por la Interventoría. 

Para la instalación del lavamanos se tendrá en cuenta lo siguiente:

· Verificar las distancias de las bocas de suministro y desagüe de acuerdo con las especificaciones de instalación del aparato sanitario.
· Tomar medidas, recortar y roscar los niples horizontales teniendo como base el escudo y llaves de paso.
· Colocar niples, escudos y llaves de paso.

· Acoplar la grifería al lavamanos, incluyendo el sifón sin el tubo horizontal de desagüe

· Colocar el lavamanos en el mesón de lavamanos.

· Verificar las medidas para el acople flexible del lavamanos.

· Tomar la medida horizontal del tubo de desagüe.

· Retirar el lavamanos.

· Instalar el acople para lavamanos y la grifería.

· Cortar el tubo horizontal de desagüe y acoplarlo al sifón con su respectivo escudo.

· Colocar definitivamente el lavamanos sobre el mesón de lavamanos, teniendo en cuenta el acople simultáneo de los tubos de suministro con las llaves de paso.

· Nivelar en los dos sentidos.

· Girar e introducir el tubo horizontal del desagüe y ajustar las tuercas del sifón.

c. Suministro e instalación sanitario

GENERALIDADES: Se refiere este ítem al suministro de sanitario Acuacer de Corona o similar en color blanco, los materiales y todo lo necesario para la instalación de los sanitarios, los cuales se ubicaran en los lugares indicados en los planos, sanitarios infantiles para las áreas de preescolar y sanitarios adulto para las otras áreas. Debe incluir la grifería respectiva para cada aparato, de acuerdo a las recomendaciones del fabricante.

MATERIALES: Aparatos sanitarios existentes, cemento blanco, grifería y sifones para lavamanos, accesorios internos para sanitarios, herramienta menor y demás elementos necesarios para su adecuada instalación y funcionamiento.

MEDIDA Y PAGO: Su pago se hará por unidad (un) en perfecto funcionamiento, recibidas por el contratante a entera satisfacción, al precio unitario del ÍTEM del contrato e incluirá materiales, mano de obra demás costos directos y además los indirectos. 
24. ACCESORIOS PORCELANA – INCRUSTACIONES.

DESCRIPCIÓN: Se refiere al suministro e instalación, como también a las normas para la instalación de las incrustaciones en porcelana tipo papelera Acuacer de la referencia o la especificada en los planos. El Contratista suministrará y colocará las incrustaciones que aparecen en los planos o en el listado de precios unitarios y ejecutará su instalación según las instrucciones de los fabricantes y las instrucciones generales que se indican más adelante: Toalleros, papeleras, o similares se aceptan aquellos previamente aprobados. Todos los implementos deben ser de un mismo fabricante.

.

25. MESONES ENCHAPADOS EN CERÁMICA.

DESCRIPCIÓN: Entre muros de ladrillo común sucio revitado estará el mesón en cuya superficie de concreto se aplicará a manera de revoque una capa de mortero a base de cemento y arena en proporción 1:3 con un espesor máximo de dos (2) centímetros, sobre la que se colocarán como juntas de dilatación varillas de bronce, aluminio, plástico o madera, bien basadas sobre un mismo plano, distribuidas en la forma, dimensiones, espesor de acuerdo con lo indicado en los planos. Se mantendrá húmedo por (5) días hasta que el cemento haya fraguado. Se efectuará la mezcla que garantice el nivel de resistencia deseado y de acuerdo a lo señalado por la Interventoría, además de los materiales e insumos que garanticen la impermeabilidad del concreto. La ejecución del enchape del mesón se hará según especificaciones técnicas de lo indicado en el ítem 2.4.4 (cerámica sobre muro)

MEDIDA Y PAGO: Su pago se hará por metro lineal (ml), al precio unitario del ítem del contrato, el cual incluye el refuerzo, el concreto, las juntas de dilatación, el mortero, el enchape en cerámica, el equipo, la mano de obra, demás costos directos y además los indirectos.

26.  CARPINTERÍA METÁLICA

Los elementos metálicos se construirán en lámina prensada tipo Cold-Rolled calibre 20 y en perfiles de aluminio. Todas las ventanas, rejas de seguridad, puertas, divisiones, marcos para puertas, etc. se ejecutarán de acuerdo a las secciones, perfiles y materiales determinados en los planos de detalles y especificaciones particulares que suministren.

Las manijas, cerraduras y accesorios que lleven los diferentes elementos, se ajustarán con tornillos o en casos especiales irán soldadas a las estructuras principales. Las partes o elementos metálicos que se especifiquen en materiales oxidables, se deben instalar una vez hayan recibido por lo menos una capa de pintura anticorrosivo (en el taller). Cuando se especifiquen obras con varilla cuadrada o circular, la ejecución de empalmes se hará con  base en puntos de soldadura eléctrica los cuales serán pulidos con esmeril. Los cortes y sus ajustes deberán ser de gran precisión para evitar luz entre ellos y filtraciones de agua, el sistema de pisa vidrios se hará con elementos de la misma lámina con sus empalmes debidamente acolillados e irán ajustados a las ventanas con tornillos de cabeza semiesférica. Todas las superficies metálicas que vayan a pintarse deben estar libres de óxido, polvo, aceite, grasas, escamas de laminación, manchas de cemento o cualquier material extraño, para lo cual el Contratista deberá hacer la limpieza por medio de cepillos de alambre y esponjas metálicas.

Cuando se encuentren incrustaciones demasiado adheridas como salpicaduras de soldadura o cualquier otra irregularidad notoria, éstas deberán ser removidas mediante el uso de rasquetas o esmeriles eléctricos. Inmediatamente después de terminar la limpieza en la forma especificada y antes de la colocación de los elementos metálicos en su sitio, el Contratista deberá aplicar a todos una mano de pintura anticorrosiva después del montaje de los elementos, el Contratista deberá pintar nuevamente con la misma pintura anticorrosiva y con igual número de manos, todas las zonas de soldaduras o cualquier otra en la cual se haya deteriorado la pintura. Se procederá a aplicar a todas las superficies metálicas una primera mano de esmalte sintético de "Pintuco" o similar de primera calidad. Para los marcos y puertas deberá usarse pintura resistente a la intemperie de la buena flexibilidad. A todas las estructuras metálicas de la edificación, el Contratista deberá darle una mano adicional de pintura anticorrosiva.

Las estructuras metálicas que quedan a la vista serán pintadas con pintura de esmalte. El Contratista someterá a la aprobación de la Interventoría, tanto la pintura anticorrosiva como el esmalte sintético que piensa utilizar.

Toda la cerrajería debe ser entregada en perfecto estado.

d. Puertas metálicas.

DESCRIPCIÓN: Consiste en la fabricación e instalación de puertas en lámina metálica tipo Coll Rolled cal 20 o menor, sus marcos en láminas, perfiles y plantillas, tal como se indica en los planos, su instalación y herrajes indicados, con cerradura tipo yale o similar. Con refuerzos interiores en lámina calibre 18 cada 0.08m y tapando los bordes o cantos de las alas con lámina calibre 18. Cuando el espesor no se indique en el diseño, será de cuatro (4) centímetros. Los lugares donde van las bisagras y cerraduras se reforzarán con platinas. 
EJECUCIÓN: Deben cumplirse las condiciones y especificaciones dadas en los planos y especificaciones técnicas dadas por el fabricante.

MEDIDA Y PAGOS: Las puertas medirán y pagarán por unidades y el precio deberá incluir el costo de la fabricación de los herrajes y de la mano de obra para dejar las puertas en perfecto funcionamiento a satisfacción de Interventor, según lo indican los planos. 

e. Ventanería metálica.

DESCRIPCIÓN: Consiste en la ejecución de las ventanas en lámina metálica Coll Rolled Cal 20, perfiles de las dimensiones indicadas en los planos, su instalación, el suministro y las instalaciones de las mallas, anjeos y herrajes que en los mismos planos se indican. La carpintería metálica irá pintada mínimo con dos manos de anticorrosivo y acabado con esmalte color mate según se indica en los planos.

EJECUCIÓN: Deben tenerse en cuenta las recomendaciones generales para carpintería metálica. Además se colocarán los vidrios con sus dimensiones, clases y espesores que se determinen en las especificaciones particulares. Los contornos de toda y cada unas de las piezas de cristal o vidrio, deben ser bien cortadas, no desportilladas, la Interventoría exigirá que sean pulidos. Además deben asegurarse debidamente por ambos lados en silicona o en masilla en caso de ser necesario o asegurarse según el sistema que se indique en los planos, la masilla deberá tener buena adherencia y deberá presentar un endurecimiento uniforme. Deberá resistir a la intemperie sin deformarse o deteriorarse, sin que pierda su elasticidad, debe retirarse y limpiarse cualquier exceso de masilla después de instaladas las piezas. Los vidrios debe tener el color que resista a la intemperie. Los vidrios serán perfectamente planos, de espesores uniformes, libres de toda clase de burbujas, alabeos o manchas. Para fijarlos en las ventanas se usarán pisavidrios metálicos o de madera, según el caso, sentados sobre una base de pasta plástica o filtro fino, para absorber las dilataciones y entrada de agua. En todos los casos el sistema de pisavidrios será atornillado a la respectiva ventana y de acuerdo a los detalles de la casa fabricante.
MEDIDA Y PAGO: La ventanería metálica se medirá y pagará por m2, El precio deberá incluir el valor de todos los materiales, mano de obra de fabricación, el transporte, la instalación, el valor de las piezas de anclaje y su fijación, el valor de los herrajes necesarios.

ESPECIFICACIONES ELECTRICAS
Estas especificaciones tienen por objeto indicar los requisitos generales aplicables a las materias primas, materiales, mano de obra, procesos de construcción; pruebas para la construcción para las estaciones de bombeo del acueducto de Anserma,  departamento de Caldas, República de Colombia.

Se deben suministrar e instalar todos los materiales requeridos para la construcción de cada uno de los ítems, de acuerdo con lo indicado en los planos, diseños, memorias y en estas especificaciones.

Si se encuentran inexactitudes o incorrecciones en los planos o en las especificaciones, deberá hacer corregir o aclarar con EL INGENIERO DISEÑADOR estas discrepancias antes de iniciar cualquier etapa de los trabajos.

Todos los materiales empleados para la construcción de las instalaciones eléctricas deberán ser nuevos y de primera calidad, libres de defectos e imperfecciones y cumplir con la clasificación y grado, cuando éstas se especifiquen. Cuando no se haya especificado la clase y el grado de un material, éste deberá ser el más apropiado para su finalidad, de acuerdo con el RETIE y la Norma ICONTEC 2050.

1. NORMATIVIDAD

Todos los trabajos de construcción y montaje, así como los equipos y materiales a suministrar, deben cumplir con la norma aplicable RETIE, ICONTEC - Norma 2050, National Electrical Code (NEC), American National Standard Institute (ANSI), National Electrical Manufacturers Association (NEMA), Institute of Electrical and Electronic Engineers (IEEE), con estas especificaciones y según los procedimientos y recomendaciones de los fabricantes de los equipos y materiales. También los procedimientos que se usen para la instalación de equipos y de materiales eléctricos se ajustarán a lo establecido en el reglamento vigente (RETIE) y a las particulares o especiales que aún se establezcan. Dichos reglamentos y normas se aplicarán como si estuviesen anotados en estas especificaciones, sin embargo, no significa que lo requerido aquí pueda ser modificado por no encontrarse en ellos.

Se debe cumplir todas las normas de planeación, las ambientales y las expedidas por el Ministerio de Medio Ambiente que rigen en la República de Colombia, además, las normas nacionales relacionadas con la seguridad industrial, salud ocupacional, higiene y similares que tengan vigencia durante la ejecución de las obras.

Existe la responsabilidad de cumplir con las normas ambientales prescritas por las Autoridades Ambientales de la república de Colombia, cuando se programen trabajos nocturnos, se debe garantizar que en todo momento los trabajos se desarrollarán en forma segura y sin causar perjuicios y/o molestias a la Comunidad que reside o transita por los alrededores del sitio de Obras.

2. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE MATERIALES Y EJECUCIÓN

Todos los equipos y materiales usados para la construcción del proyecto serán completamente nuevos de marcas conocidas, de primera calidad, libres de imperfecciones y estarán ajustados a las normas técnicas indicadas anteriormente, deben ser productos normalizados nacionales y extranjeros, que hayan producido en forma continua el tipo de material y equipos especificados.

Los equipos y materiales eléctricos se instalarán dé acuerdo con los planos de fabricante, los planos de construcción, las listas de materiales, estas especificaciones y con las instrucciones del Gerente de Obra. Solamente se permitirá apartarse de los que establecen los planos o las especificaciones si media el consentimiento escrito del Gerente de Obra. Los equipos y materiales instalados en forma defectuosa se ajustarán o instalarán nuevamente a satisfacción del Gerente de Obra. Antes de adquirir cualquier material o equipo, se debe comprobar que su fabricación está en un todo de acuerdo con los requerimientos de estas especificaciones.

2.1. Calidades de materiales

Las calidades de los materiales a utilizar serán las siguientes:

MATERIAL 
CALIDAD

Herrajes 
GALVANIZADO EN CALIENTE

Cables de cobre 
AISLADO THHN AWG

Cajas de paso y empalme 
LÁMINA GALVANIZADA O INYECCIÓN ALUMINIO

Tubería Conduit metálica 
EMT, GALVANIZADA IMC

Aparatos (Interruptores, toma corrientes) 
Según Código Eléctrico Nacional, Norma ICONTEC 2050

Iluminación 
Según Código Eléctrico Nacional, Norma ICONTEC 2050, sección 410, en estas especificaciones y en los planos.

Lámina de hierro 
COLD ROLLED TRATADA

Pintura 
ELECTROSTÁTICA

Barajes 
COBRE ELECTROPLATEADO

Voltímetros, Amperímetros 
DIGITAL

Breaker 
240 VOLTS, 10 KA

Contactores y elementos control 
CLASE AC1 240 VOLT

Terminales 
PONCHAR BIMETÁLICOS

Termoencogibles 
OBLIGATIORIO PARA TODOS LOS TERMINALES

2.2. Planos.

Los planos de la disposición eléctrica no muestran detalles precisos y completos en el proyecto; ellos indican la ubicación aproximada y arreglo general pero no son sus intenciones indicar detalles del equipo ni la ubicación exacta de conductos o de salidas. Con excepción de las medidas que se indiquen, la localización exacta de las salidas, de conductos y su relación con el equipo se determinarán en la obra con la aprobación del Gerente de Obra, la que estará de acuerdo en general, con lo indicado en los planos de disposición. Durante el  progreso de la obra, se marcará en un juego de copias de los planos del proyecto todos los detalles de las modificaciones hechas en la misma. Terminada la construcción el se suministrará un juego de planos estrictamente de acuerdo con la obra ejecutada y aprobada por el Gerente de Obra.

2.3. Pruebas

Antes de ser energizada toda la instalación, deberá ser probada por parte del constructor en presencia del Interventor y/o inspector RETIE, dejando protocolos escritos con los procedimientos y resultados.
2.4. Instalación de conductores y conexiones

Antes de hacer la instalación de los conductores se deben limpiar la tubería y las cajas de salidas. Se harán las siguientes pruebas:

· Verificar que todas las tuberías Conduit lleguen con los terminales apropiados a los tableros y a las cajas de salida y que se acople a estas en forma adecuada.

· Verificar la existencia del conductor de puesta a tierra. Se medirá continuidad eléctrica y se comprobará su conexión con la varilla de tierra y la resistencia real del sistema de tierra en la construcción.

· Se verificará la codificación de colores para los conductores.

· Para las pruebas se debe utilizar un Megger de 500 V.

· Se revisarán todos los empalmes y las conexiones a los distintos elementos para verificar su correcta construcción.

· Se medirán los voltajes en los barrajes de los tableros entre fases y entre éstos y tierra y en los terminales del transformador.

· Se verificará que en ningún caso se presente inversión de neutros y tierras.

· Una vez energizado el sistema, se revisarán todas las salidas con un voltímetro y se accionarán todo el sistema de control de alumbrado y los interruptores automáticos de los tableros. Un interruptor cada vez para observar el funcionamiento del mismo y si transmite la energía a su destino.

El proponente antes de iniciar las obras deberá elaborar los planos de diseño, para que la empresa los presente a la CHEC, el costo de esta actividad debe ser incluida en los precios unitarios, pues no tendrá pago por separado.
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